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İPEK YOLU’NUN SES MİRASI 

Gaziantep ili; Akdeniz ile Mezopotamya’nın, Anadolu ile 
Orta Doğu’nun kesişim noktasında yer alan, binlerce yıllık 
tarihi boyunca onlarca medeniyete ev sahipliği yapmış kadim 
bir kültür havzasıdır. Bu coğrafi konum, şehri sadece ticaretin 
ve lezzetin değil, aynı zamanda dillerin, kültürlerin ve insan 
hikayelerinin de harmanlandığı devasa bir kaynağa 
dönüştürmüştür. 

Bir toplumun hafızası, en yalın ve korunaklı hâliyle dilinde 
saklanır. Gaziantep’in tarihi derinliği, sosyal yapısı, insan 
ilişkileri ve hatta mutfak kültürü; kentin kendine özgü 
konuşma örgüsünde, yani Antep Ağzı’nda can bulur. Bu 
kitap, kültürün dildeki aynası ve dil atlasının en renkli 
çiçekleri olan Gaziantep halk dilindeki deyimleri kayıt altına 
almayı ve gelecek kuşaklara aktarmayı amaçlamaktadır. Bu 
bağlamda, öncelikle Antep ağzının fonetik ve morfolojik 
yapısına kısaca değinmek iyi olacaktır. 

Gaziantep ağzının en belirgin özellikleri şu başlıklar 
altında özetlenebilir: 

Antep Ağzı’nın Karakteristik Yapısı ve Fonetik 
Özellikleri 

Ağızlar, kurumsal dillerin sterilize edilmiş koridorlarında 
kaybolan insan varoluşunun, direncin ve çevreyle 
kenetlenmiş saf bilişin en çıplak ve asil sığınaklarıdır. 
Türkçenin batı grubu ağızları içinde yer alan Gaziantep ağzı, 
gerek ses bilgisi (fonetik) gerekse şekil bilgisi (morfolojik) 
açısından oldukça özgün bir yapıya sahiptir. Gaziantep ağzı, 
Doğu Grubu ağızları (özellikle Güney-Doğu alt grubu) içinde 
yer alan, ancak tarih boyunca İpek Yolu üzerinde bulunması, 
yoğun ticari hareketliliği ve komşu kültürlerle etkileşimi 



nedeniyle kendine has bir iklim oluşturmuş en karakteristik 
ağızlardan biridir. 

Bu ağzın temel dilbilimsel (fonetik, morfolojik ve leksik) 
özellikleri şöyle özetlenebilir: 

1. Ses Bilgisi (Fonetik) Özellikleri

Gaziantep ağzını işittiğinizde ona o tipik melodiyi ve
vurguyu veren en temel unsur ses değişimleridir: 

• Ünsüz Düşmeleri ve İkizleşmeler: Kelime içindeki bazı
ünsüzler (özellikle "r", "h", "n" sesleri) düşme
eğilimindedir veya yanındaki sesi ikizleştirir.

o Sonra  Sona

o Yaparlar  Yapallar gibi…

• "b"  "p" ve "d"  "t" Sertleşmesi: Standart
Türkçedeki pek çok kelime Gaziantep ağzında sert
ünsüzlerle başlar veya biter.

o Duvar  Tuvar

o Domates  Tomatis gibi…

• Ünlü Değişimleri (Daralma ve Genişleme): "a"
seslerinin "e"ye, "ı/i" seslerinin "u/ü"ye dönüştüğü sıkça
görülür.

o Kardeş  Gardaş

o Teyze  Deze gibi…

Biçim Bilgisi (Morfolojik) Özellikleri

Eklerin kullanımında ve çekim eklerinde standart dilden
ciddi sapmalar görülür: 



• Şimdiki Zaman Eki: İstanbul Türkçesindeki "-yor" eki
Gaziantep’te yerel bir morfolojik kimlik kazanır.

o Geliyorum  Geliym

o Gidiyor  Gidiy gibi…

• Gelecek Zaman Eki:

o Yapacağım  Yapıcım

o Gideceğim  Gidicim gibi…

Söz Varlığı Zenginliği

Gaziantep ağzını asıl eşsiz kılan, standart sözlüklerde yer
almayan ancak bölge hayatını (mutfak, tarım, ev yaşamı) 
kusursuz karşılayan yerel kelimelerdir: 

• Sahre: Piknik, mesire.

• Rafık: Arkadaş, yoldaş.

• Haylan: Bir kavun/kabak türü.

• Çir: Kurutulmuş kayısı veya meyve.

• Zubun: Üç etekli geleneksel giysi, entari.

• Bıldır: Geçen yıl.

• Adı belli: Bari.

• Anbel beter: Daha beter.

• Bilmem ne, bilmem neste: Falan, filan

Kısaltma ve Eksiltme (Ekonomi İlkesi)

Gaziantep insanı pratiktir; bu pratiklik dile de yansır.
Konuşurken zamandan ve nefesten tasarruf etmek için 
kelimeler ve edatlar hızla eritilir: 

• Ne yapıyorsun?  Napiyn?



• Hadi gidelim  Yeri gidek gibi…

Kültürün Söze Bürünmüş Hâli: Gaziantep Deyimleri

Deyimler, bir milletin dünyayı algılama, olayları
yorumlama ve duygularını ifade etme biçiminin en estetik 
formlarıdır. Gaziantep deyimleri incelendiğinde, bu söz 
kalıplarının arkasında kentin sosyo-ekonomik yapısı, 
gastronomik zenginliği ve insanının pratik zekâsı açıkça 
görülür. Gaziantep deyimlerini anlamak, bir Anteplinin neye 
güldüğünü, neye üzüldüğünü ve hayata hangi pencereden 
baktığını anlamaktır. 

Gaziantep ağzı, kuralları masada yazılmış rijit bir dil değil; 
sokağın ritmine, mutfağın ateşine ve insanın fıtratına göre 
şekillenmiş canlı bir organizmadır. Sert ünsüzlerin ağırlıkta 
olduğu fonetik yapısı ona "kararlı ve mağrur" bir hava 
katarken; sözvarlığı zenginliği ve deyimlerindeki filtresiz 
gerçekçilik, bu ağzı Türkçenin en renkli ve duygusal deşarj 
gücü en yüksek diyalektlerinden biri yapar.  

Küreselleşme ve kitle iletişim araçlarının yaygınlaşması, 
ne yazık ki yerel ağızların ve sözlü kültür ögelerinin hızla 
standartlaşmasına ve unutulmasına yol açmaktadır. Bugün 
dedelerin ve ninelerin günlük hayatta kullandığı pek çok 
deyim, ne yazık ki genç kuşakların kulaklarında birer yabancı 
kelimeye dönüşmektedir. 

Bu kitap, Gaziantep’in sadece geçmişine bir saygı duruşu 
değil, aynı zamanda onun yaşayan ruhunu geleceğe taşıyan 
köprü olma iddiasındadır. Kitap boyunca yer verilen 
deyimler, yalnızca sözlük anlamlarıyla değil; kullanıldıkları 
bağlamlar, sosyolojik arka planlarıyla ele alınmıştır.  

Keyifli okumalar diler, bu dil mirasının korunmasında bir 
nebze katkımızın olmasını temenni ederiz. 
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